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18.8.90 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING Nr L 224/9

RÅDETS DIREKTIV

av den 26 juni 1990

om ändring av direktiv 64/432/EEG i fråga om enzootisk bovin leukos

(90/422/EEG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RÅD HAR
ANTAGIT DETTA DIREKTIV

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1
med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
ekonomiska gemenskapen, särskilt artikel 43 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag( 1 ),

med beaktande av Europaparlamentets yttrande(2),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande(3), och

med beaktande av följande:

I direktiv 88/406/EEG(4), som ändrar direktiv 64/432/EEG
av den 26 juni 1964 om djurhälsoproblem som påverkar
handeln med nötkreatur och svin inom gemenskapen(5),
senast ändrat genom direktiv 89/662/EEG(6), fastställs
allmänna hälsogarantier som skall tillämpas från den 1 juli
1990 i fråga om enzootisk bovin leukos hos vissa kategorier
av nötkreatur som är avsedda för handel inom gemenskapen.

Enligt artikel 4 i direktiv 88/406/EEG skall förslag läggas
fram för att fastställa efter vilka normer en medlemsstat eller
en del av en medlemsstats territorium skall förklaras fritt från
enzootisk bovin leukos, vilka villkor som skall tillämpas för
att garantera att denna status bibehålls och vilka regler som
skall tillämpas för handeln från sådana regioner.

Enligt de undersökningar som genomförts hittills förefaller
vissa medlemsstater och regioner vara fria från enzootisk
bovin leukos . Det är dock nödvändigt att inom gemenskapen
komma överens om hur dessa områden skall definieras och
vilka villkor som skall gälla för att de skall få bibehålla sin
status såsom fria från enzootisk bovin leukos och vilka
villkor som skall gälla för handeln.

Det förefaller nödvändigt att medlemsstaterna ges ytterligare
tid för att anpassa sig till kraven i direktiv 64/432/EEG i sin
sålunda ändrade lydelse.

Direktiv 64/432/EEG ändras på följande sätt:

1 . Artikel 2 s skall ersättas med följande:

"s) besättning som är fri från enzootisk bovin leukos: en
besättning som uppfyller villkoren i bilaga G, kapitel
I, avsnitt A. "

2 . Följande skall läggas till artikel 2:

" t) medlemsstat eller region som är fri från enzootisk
bovin leukos: en region eller medlemsstat som
uppfyller kraven i bilaga G, kapitel I, avsnitt B."

3 . Artikel 3.3 e skall ersättas med följande:

Ke) de villkor som anges i d om de är över 12 månader
gamla och kommer från en region eller medlemsstat
som inte tilldelats status såsom fri från enzootisk
bovin leukos, ha reagerat negativt på ett individuellt
prov som utförts i enlighet med bilaga G, kapitel II
inom 30 dagar närmast före inlastningsdagen. "

4. Följande punkt skall läggas till artikel 3 :

" 15 . Trots de krav som fastställs i bilaga G, kapitel I,
avsnitt B2 får en medlemsstat eller region inom en
medlemsstat som förklarats fri från enzootisk bovin
leukos enligt definitionen i artikel 2 t, i enlighet med
förfarandet i artikel 12 medges att sänka sin
inspektionsnivå i fråga om djur som är mer än två år
gamla, under förutsättning att proven har utvisat att
följande villkor uppfylls :

— Inget fall av enzootisk bovin leukos har noterats inom
en besättning av 10 000 under minst tre år.

— Alla nötkreatur som har reagerat positivt på ett im­
munodiffusionsprov har slaktats och besättningen
har varit underkastad fortlöpande restriktioner intill
dess att dess status enligt bilaga G, kapitel I, Cl eller
C2 förnyats.

C 1 ) EGT nr C 17, 24.1.1990, s. 11 .
(2) EGT nr C 113, 7.5.1990, s . 205.
(3) EGT nr C 112, 7.5.1990, s . 31 .
(4) EGT nr L 194, 22.7.1988, s. 1 .
(5) EGT nr 121 , 29.7.1964, s. 1977/64.
(6) EGT nr L 395, 30.12.1989, s. 13 .
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Från och med den 1 juli 1990 till och med den 30 juni 1991
medges dock de medlemsstater där samtliga besättningar eller
en del av dessa tilldelats denna status — för att bibehålla
denna status — att låta andra nötkreatur än slaktdjur
införlivas med besättningar som är fria från enzootisk bovin
leukos under förutsättning att de uppfyller något av följande
krav:

a) Djuren måste härröra från en besättning som är fri från
enzootisk bovin leukos.

b) Djuren måste ha fötts och uppfötts i en besättning där
samtliga nötkreatur, som var över 24 månader gamla när
provet utfördes och tillhör den besättning som de kom­
mer ifrån, under de senaste 12 månaderna visat negativ
reaktion på ett prov som utförts i enlighet med bilaga G.

— Alla nötkreatur som slaktats inom det berörda ter­
ritoriet inom medlemsstaten eller regionen har
besiktigats efter slakt av en officiellt förordnad
veterinär som måste registrera alla tumörer för att låta
dem undergå laboratorieundersökning.

Om något av de villkor som ställs upp i första stycket inte
längre uppfylls — särskilt i det fall som avses i bilaga G,
kapitel I, avsnitt C3 — skall kommissionen, efter att ha
övervägt omständigheterna kring den ökade förekomsten
av enzootisk bovin leukos, om dess värdering ger
anledning att göra det, besluta i enlighet med samma
förfarande att upphäva det beslut om undantag som fat­
tats med avseende på den medlemsstaten eller
regionen/regionerna inom den medlemsstaten."

5 . I artikel 8.2 skall den andra meningen i andra stycket
ersättas med följande:

"Dock skall sådana garantier inte krävas vid införsel av
djur från en medlemsstat, region eller anläggning som är
fri från enzootisk bovin leukos."

6. Följande stycke skall läggas till artikel 8a. 1 b:

"Detta prov skall inte krävas i fråga om djur från en
medlemsstat, region eller anläggning som är fri från
enzootisk bovin leukos."

7. Den nuvarande texten i bilaga G skall betecknas kapitel II
i samma bilaga. Avsnitt A2 j i kapitel II skall ersättas med
följande:

Artikel 3

Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv
senast den 1 juli 1990 vad gäller artikel 2 och senast den 1
oktober 1990 vad gäller övriga bestämmelser. De skall genast
underrätta kommissionen om detta.

Artikel 4

*j ) Spanien: Subdirecciön general de sanidad animal.
Laboratorio de sanidad y producción
animal ALGETE (Madrid)." Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

8 . Bilagan till detta direktiv skall införas som kapitel I i
bilaga G.

Artikel 2

Utfärdat i Luxemburg den 26 juni 1990.

På rådets vägnar

M. O'KENNEDY

Ordförande
I artiklarna 2 och 5 i direktiv 88/406/EEG skall 'den 1 juli
1990' ersättas med 'den 1 juli 1991 '.
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BILAGA

"KAPITEL I

BESÄTTNINGAR, MEDLEMSSTATER ELLER REGIONER SOM ÄR FRIA FRÅN ENZOOTISK
BOVIN LEUKOS

A. Med en besättning som ärfri från enzcotisk bovin leukos avses

1 . en besättning i vilken

i) inga tecken föreligger, vare sig kliniska eller som resultat av ett prov som utförts i enlighet med kapitel II,
som tyder på att det förekommit något fall av enzootisk bovin leukos och i vilken något sådant fall inte
har bekräftats under de senaste två åren,

ii) samtliga djur som är mer än 24 månader gamla dessförinnan har visat negativ reaktion under de senaste 12
månaderna på två prov som med minst 4 månaders mellanrum utförts i enlighet med denna bilaga, och

iii) sedan de prov utförts som avses under ii, besättningen endast innehåller djur som fötts i densamma eller
som härrör från en besättning som är fri från enzootisk bovin leukos

och där, sedan kraven för leukosfrihet uppfyllts, de djur som är mer än 24 månader gamla har fortsatt att visa
negativ reaktion på ettdera av de prov som avses i kapitel II och som utförts med tre års mellanrum, samtidigt
som de villkor som fastställs under i och iii fortlöpande har uppfyllts,

2 . en besättning i en medlemsstat eller region som är fri från enzootisk bovin leukos .

B. Med en medlemsstat eller region som ärfri från enzootisk bovin leukos avses

En medlemsstat eller en region inom samma medlemsstat enligt definitionen i artikel 2 o

1 . inom vilken

a) minst 99,8 % av nötkreatursbesättningarna är fria från enzootisk bovin leukos enligt s, eller

b) å ena sidan inget fall av enzootisk bovin leukos har anmälts eller bekräftats på något sätt under
femårsperioden närmast före dagen för offentliggörandet av detta direktiv eller under de tre åren närmast
därefter och, å andra sidan, under de senaste två åren

i) samtliga djur över 24 månaders ålder i minst 10 % av besättningarna visat negativ reaktion vid
stickprov som utförts över hela landet i enlighet med kapitel II under en period av två år, och

ii) alla djur som är mer än 24 månader gamla minst en gång har underkastats ett prov i enlighet med
kapitel II, och därvid visat negativ reaktion,

2 . i vilken, efter att de villkor som anges under punkt 1 uppfyllts,

i) det varje år, antingen genom stickprov med 99 % säkerhet har konstaterats att mindre än 0,2 % av
besättningarna varit smittade, eller minst 20 % av nötkreaturen över 24-månaders ålder har visat negativ
reaktion på ett prov som utförts i enlighet med kapitel II, och

ii) de villkor som anges under A. 1 fortlöpande har uppfyllts .

C. Tillfälligt upphävande av status såsom fri från enzootisk bovin leukos, efter ett utbrott av sjukdomen

1 . Om ett djur i en besättning som förklarats fri från enzootisk bovin leukos har visat positiv reaktion på något
av de prov som avses under ii, skall besättningens status såsom fri från enzootisk bovin leukos tillfälligt
upphävas intill dess att följande åtgärder vidtagits :

i) Det djur som reagerat positivt och, om det rör sig om en ko, alla kalvar som den fött, måste ha tagits bort
från besättningen för slakt under kontroll av de veterinära myndigheterna.

ii) De återstående djuren skall ha visat negativ reaktion på ett serologiskt prov som utförts i enlighet med
kapitel II minst tre månader efter det att det djur som reagerat positivt avlägsnats, liksom dess eventuella
avkomma.

iii) En epidemiologisk utredning måste göras och besättningar med ett epidemiologiskt samband med den
smittade besättningen måste omfattas av de åtgärder som fastställs i ii. y
Dock får den ansvariga myndigheten medge dispens från tvånget att slakta kalven efter en smittad ko när
den skilts från moderdjuret efter kalvningen. I detta fall måste kalven uppfylla de krav som fastställs under
2 ii .
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2. Närmer än ett djur från en besättning som förklarats fri från enzootisk bovin leukos har visat positiv reaktion
skall besättningens status såsom fri från enzootisk bovin leukos tillfälligt upphävas intill dess att följande
åtgärder har vidtagits :
i) De infekterade djuren och kalvar från kor som smittats måste avlägsnas för slakt under kontroll av de
veterinära myndigheterna, om inte dispens medgivits av den ansvariga myndigheten i enlighet med 1 iii
andra stycket.

ii) De återstående djuren— däribland i förekommande fall kalvarna efter smittade djur— som är mindre än
sex månader gamla, måste efter att ha identifierats, hållas kvar inom besättningen tills de utan anmärkning
underkastats de prov som avses under A.l ii .

iii) Besättningen måste stå under fortsatt officiell tillsyn tills de villkor åter uppfyllts som fastställs under
A.1 ii och A.1 iii .

iv) En epidemiologisk utredning måste göras och besättningar med ett epidemiologiskt samband med den
smittade besättningen måste underkastas de åtgärder som fastställs under A.1 ii.

3 . Om enzootisk bovin leukos konstateras och bekräftas hos mer än 0,2 % av besättningarna inom regionen
eller medlemsstaten skall denna regions eller medlemsstats leukosfria status tillfälligt upphävas . Utöver de
åtgärder som fastställs under punkt 1 eller 2 måste 20 % av de övriga besättningarna inom samma region eller
medlemsstat underkastas ett av de prov som avses i kapitel II inom de tidsfrister som fastställs i A.l ii.

Leukosfri status skall återfås om de åtgärder som föreskrivs i ovanstående punkter genomförts och de prov som
ingår där utfallit negativt."


